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Vážení přátelé,

     v dnešním čísle informačního servisu pokračujeme v komentování změn v platných zákonech, které byly provedeny v poslední době a týkají se naší práce. Zároveň pokračujeme ve vysvětlování předpisů, které vstoupily v platnost naším vstupem do EU. Jelikož se blíží prázdniny, zařazujeme také aktuálně přehled čísel, kde bylo řešeno odměňování studentů při prázdninových brigádách.

CO BUDE NOVÉHO V PRÁCI MZDOVÝCH ÚČETNÍCH OD ……

· našeho vstupu do EU je třeba vybavit „vysílané zaměstnance“ evropskými formuláři (viz bod 2 dnešního čísla)

· nového výkladu MPSV je možné prodlužovat dobu určitou s poživateli starobního důchodu (viz bod 3 dnešního čísla)

· měsíce května je třeba členům zastupitelstev poskytovat odměny dle zvýšených stupnic (viz bod 6 dnešního čísla)

· potvrzování příjmů za rok 2003 resp. III. čtvrtletí 2004 musí OSVČ uvádět jako příjem částku 8400 Kč (viz bod 5 dnešního čísla)

· května tohoto roku se mění posuzování samostatné výdělečné činnosti u osob, které mají nárok na rodičovský příspěvek nebo ČID (viz bod 7 dnešního čísla)

1/ ODMĚŇOVÁNÍ STUDENTŮ V DOBĚ ŠKOLNÍCH PRÁZDNIN

     Problematika odměňování studentů v době školních prázdnin je řešena v DIS 8/2002 a DIS 8/2003. Pokud někdo začal informační servis odebírat později, najde obě čísla na naší internetové stránce www.demonia.cz - placené služby – démonia informační servis – zadáte jméno a heslo, které jste obdrželi pro letošní rok a po zpřístupnění stránky zvolíte ročník 2002 resp. 2003 a příslušné číslo informačního servisu.

     Oproti výkladům uvedeným v těchto číslech nedošlo k zásadním změnám, pouze se změnilo to, že k příjmům nezaopatřeného dítěte dosaženým v době školních prázdnin se při stanovení rozhodného příjmu rodiny pro dávky státní sociální podpory nepřihlíží. Tzn., že pokud si dítě vydělá v měsíci červenci a srpnu po 10 tis. Kč, nezahrnou se tyto příjmy do příjmu rodiny pro přídavek na dítě, příspěvek na bydlení a sociální příplatek. 

Poznámka: tím, že toto vstoupilo v platnost dnem 1. července 2004, by se podle našeho názoru neměly příjmy nezaopatřených dětí zahrnovat do příjmů rodiny již při posuzování nároku na přídavek na dítě na období od 1. 10. 2004 do 30. 9. 2005. Vzhledem k tomu, že se v tomto období vychází z dosažených příjmů roku 2003, nezahrnul by se příjem za měsíce červenec a srpen 2003! 

     Další změna oproti předchozím výkladům spočívá v tom, že došlo k zvýšení příjmu, z kterého se odvádí 15% srážková daň na částku 5000 Kč. Tzn., pokud bude u Vás pracovat student, který nepodepsal prohlášení k dani, uplatní se u něho při příjmu do 5000 Kč srážková daň 15%. Teprve pokud by tento příjem překročil 5000 Kč, srazila by se daň dle tabulky, minimálně 20%.

POZOR: vzhledem k tomu, že tento student může prohlášení k dani podepsat i dodatečně (nejpozději do 15. 2. následujícího roku), je vhodné mu prohlášení k dani dát podepsat vždy, když jej nemá podepsané pro jiného plátce mzdy. Student díky tomu dostane více peněz a my si ušetříme práci s prováděním oprav jednotlivých měsíců, ve kterých jsme mu srazili 15% srážkovou daň.

     Poslední změna vyplývá z nového znění § 30 ZP, kde došlo ke změně odstavce 2 ve vztahu k sjednání pracovního poměru na dobu určitou. Podle dosavadního znění bylo nutno k uzavření pracovního poměru na dobu určitou u mladistvých a absolventů doložit jejich písemnou žádostí o sjednání doby určité. Tato povinnost odpadá změnou zákoníku práce od 1.3.2004.

2/ „VYSÍLÁNÍ PRACOVNÍKŮ DO JINÉHO STÁTU EU“

S účinností od 1. května 2004 vstoupilo v platnost i pro Českou republiku Nařízení rady 1408/71 a novelizované paragrafy zákoníku práce a zákona o zaměstnanosti (viz DIS 7 a 8). V těchto předpisech se společně objevily nové termíny jako „vysílání pracovníků“ a „vyslané osoby“. V dnešním čísle se pokusíme probrat si úskalí, která s jejich aplikací do našeho současného právního řádu vzniknou a jakým způsobem se dotknou zaběhnuté praxe.

POZOR: celá tato část se nevztahuje na občana ČR, který se sám vypraví za prací do států Evropské Unie!

Vysílání zaměstnanců a vyslaná osoba:

Osoba, která normálně vykonává činnost na území členského státu a která je dočasně vyslána na území jiného členského státu, aby tam provedla práci, podléhá právním předpisům prvního členského státu, pokud splní následující podmínky:

a) musí se jednat o zaměstnance, který normálně pracuje pro podnik na území členského státu. Zaměstnancem je nutno v ČR rozumět všechny osoby, které za zaměstnance označuje zákon 54/56 Sb. o nemocenském pojištění, tj. nejen zaměstnance v pracovním poměru, ale i zaměstnanci činní na základě dohody o pracovní činnosti, společníci, jednatelé či členové družstva. 

b) je vyslán svým zaměstnavatelem do jiného členského státu, aby tam pro něho dočasně vykonal práci. Tzn., že vysílající podnik musí být ekonomicky aktivní ve státě, kam zaměstnance vysílá. Pracovněprávní vztah musí trvat po celou dobu vyslání se všemi právy a povinnostmi z tohoto vztahu vyplývajícími, tj. musí provádět práci pro vysílající podnik, musí být vysílajícím podnikem odměňován, nesmí být současně uzavřen pracovní poměr s podnikem, do kterého je zaměstnanec vyslán a odpovědnost za práci vyslaného zaměstnance nese vysílající podnik.

c) doba vyslání nepřevyšuje dvanáct měsíců. Vyslání je možno dočasně přerušit např. z důvodu čerpání dovolené, úmrtí v rodině apod. Délka přerušení musí být ale úměrná délce vyslání.

d) tento zaměstnanec nesmí být vyslán, aby nahradil jinou osobu, která dovršila dobu svého vyslání. Tzn., že o vyslání by se nejednalo, pokud bych po uplynutí 12 měsíců vysílal jiného zaměstnance, který by původně vyslaného zaměstnance nahradil. Zde může přicházet v úvahu pouze požádat o prodloužení vyslání o dalších maximálně 12 měsíců.

Pokud budou všechny uvedené podmínky splněny, budou se na vyslaného zaměstnance vztahovat právní předpisy členského státu, z kterého byl zaměstnanec vyslán.

Aby byl ve státě, do kterého byl vyslán, považován za vyslaného zaměstnance, musí být vybaven příslušným evropským formulářem, v tomto případě formulářem E 101 – „Potvrzení o příslušnosti k právním předpisům“. Tento formulář osvědčuje skutečnost, že vyslaná osoba podléhá i nadále právním předpisům vysílajícího státu a zaměstnavatel o něj musí požádat na tiskopise „Žádost o vystavení formuláře E 101“ příslušnou OSSZ nebo PSSZ. K žádosti je třeba přiložit úředně ověřenou kopii pracovní smlouvy nebo dohody o pracovní činnosti (popř. originály těchto smluv k pořízení fotokopie). OSSZ nebo PSSZ  zkontrolují předkládané údaje a poté žádost předají na ČSSZ, referátu vysílání pracovníků, a ten v případě splnění všech podmínek vystaví formulář E 101. Každý formulář musí být očíslován a evidován. Pokud podmínky nebudou splněny vyrozumí ČSSZ žadatele dopisem.

Pokud by předpokládaná doba trvání práce, kterou má vyslaný pracovník vykonat v jiném členském státě EU, přesáhla dobu 12 měsíců, může organizace a zaměstnanec požádat o prodloužení doby vyslání o dalších 12 měsíců (to už je ale maximum pro prodloužení doby vyslání). O prodloužení doby vyslání se žádá formulářem E 102. Tento formulář se zašle instituci ve státě, kam je zaměstnanec vyslán (adresy jsou uvedeny v poučení k vyplnění tiskopisu E 102). Tato instituce vyjádří souhlas nebo nesouhlas s prodloužením doby vyslání a zašle jej žadateli. Kopii rozhodnutí tento orgán zašle ČSSZ. Pokud instituce v zahraničí nebude souhlasit s prodloužením doby vyslání, bude osoba vyslaná podléhat právním předpisům státu, kde činnost vykonává.

V případě vyslání kratšího než tři měsíce, může být uplatněn tzv. „zjednodušený postup“ podle rozhodnutí Administrativní komise EU č. 148/92. Podstatou tohoto postupu je, že zaměstnavatel sám vystaví potřebné formuláře E 101 a ručí za jejich správnost a úplnost (nemusí tudíž žádat o vystavení ČSSZ). Organizace pouze požádá ČSSZ o vydání a ta by mu měla prostřednictví příslušné OSSZ (PSSZ) poskytnout „předvyplněný formulář“, který by měl obsahovat evidenční číslo formuláře a označení „Vyslání nepřevyšující 3 měsíce podle rozhodnutí AK číslo 148/92“.

Tyto formuláře budou dle našeho názoru potřebovat řidiči kamionové dopravy nebo zaměstnanci vyslaní na kratší pracovní cestu, kteří nebudou v zahraničí vykonávat práci pro vysílající podnik, ale budou pouze provádět průzkum možností vstupu na trh apod.

Poslední tiskopis, který se týká vysílání zaměstnanců do jiného státu EU je tzv. „žádost zaměstnance a zaměstnavatele o výjimku z účasti na pojištění za účelem vystavení formuláře E 101“. Tento tiskopis by se vyplňoval v případě, že při vyslání zaměstnance by bylo pro něho výhodnější, aby byl pojištěn podle předpisů státu, do kterého je vyslán.  Na udělení této výjimky není právní nárok a musí s ní vyslovit souhlas oba členské státy EU, kterých se toto týká.

     Všechny výše uvedené tiskopisy najdete na internetové stránce České správa sociálního zabezpečení www.cssz.cz v části Evropská unie – evropské tiskopisy.

Dopad formulace „vyslání zaměstnance“ do zdravotního pojištění

     V případě vyslání zaměstnance do jiného státu EU, kde musí mít vysílaný zaměstnanec formulář E 101 na sociální zabezpečení, je třeba před odjezdem požádat příslušnou zdravotní pojišťovnu o vystavení formuláře E 128. Tento formulář může být vystaven až po vystavení formuláře E 101 a měl by sloužit k poskytnutí nezbytné zdravotní péče ve státě, kam byl zaměstnanec vyslán. 

Z tohoto vyplývá, že zaměstnavatel by v době vyslání zaměstnance odváděl pojistné na SZ a pojistné na VZP na příslušnou OSSZ nebo zdravotní pojišťovnu v ČR, pokud by splnil výše uvedené podmínky.

Dopad „vyslání zaměstnance“ na jeho odměňování po dobu vyslání

     Vzhledem k tomu, že v zákoníku práce vstoupily dnem 1. 5. 2004 v platnost nové odstavce 2 až 4 v § 6, které znějí:

(2) Je-li zaměstnanec vyslán k výkonu práce na území jiného členského státu Evropských společenství (ES) nebo je-li zaměstnanec zaměstnavatele z jiného členského státu ES vyslán k výkonu práce na území ČR, vztahuje se a něho úprava členského státu, ve kterém je práce konána, pokud jde o

a) délku pracovní doby a doby odpočinku

b) délku dovolené na zotavenou

c) minimální mzdu, minimální mzdové tarify a příplatky za práci přesčas

d) bezpečnost a ochranu zdraví při práci

e) pracovní podmínky žen a mladistvých a zaměstnanců pečujících alespoň o jedno dítě mladší než tři roky

f) rovné zacházení s muži a ženami a zákaz diskriminace

Věta první se nepoužije, jsou-li nároky vyplývající z právních předpisů členského státu ES, z něhož byl zaměstnanec vyslán pro něho výhodnější. Výhodnost se posuzuje u každého pracovněprávního nároku samostatně.

(3) Odstavec 2 písm. c) se nepoužije, jestliže doba vyslání zaměstnance nepřesáhne celkově dobu jednoho měsíce v období posledních 12 měsíců od počátku vyslání.

(4) Odstavec 2 písm. b) a c) se nepoužije, jestliže doba práce, které je vyslaným zaměstnancem konána, nepřesáhne celkem dobu 22 dnů v období posledních 12 měsíců od počátku vyslání.

bude třeba vyslanému zaměstnanci poskytnout po dobu vyslání nároky, které jsou pro něho ve státě vyslání výhodnější, přičemž výhodnost každého nároku se posuzuje samostatně. 

Nároky, které jsou uvedeny v odstavci 2 by se měly použít při jakékoliv délce vyslání, s výjimkou vyslání, které nepřesáhne celkově dobu jednoho měsíce v období posledních 12 měsíců, kde by se nemusela uplatnit minimální mzda, minimální mzdové tarify a příplatky za práci přesčas. Při vyslání, které nepřesáhne 22 dnů v období posledních 12 měsíců od počátku vyslání by se kromě minimální mzdy atd.… nepoužilo ještě ustanovení o dovolené na zotavenou

Např. zaměstnanec byl v době posledních 12 měsíců čtyřikrát vyslán do Francie. Doba každého vyslání trvala jeden týden. U tohoto zaměstnance se nemusí dodržet minimální mzda, minimální tarify a příplatky za přesčas, ale musí se dodržet délka pracovní doby a doby odpočinku, délka dovolené, bezpečnost a ochrana zdraví při práci atd. Pokud by byl zaměstnanec ve stejném příkladu vyslán pouze třikrát, nevztahovala by se na něho v době vyslání ani ustanovení o délce dovolené.

ZÁVĚR: v případě vyslání zaměstnance na dobu delší než jeden měsíc, bude třeba vždy si zjistit jaká je délka pracovní doby, doby odpočinku, délka dovolené, výše minimální mzdy, výše minimálních mzdových tarifů, příplatků za přesčas atd. ve státě, do kterého je zaměstnanec vysílán. Jejich délku případně výši porovnat s nároky platnými v ČR. Zaměstnanci budou náležet nároky, které jsou pro něho výhodnější. 

Způsob zjišťování výše jednotlivých nároků ve státu vyslání si bude muset každý zvolit podle svých jazykových možností, protože na stránce ministerstva zahraničních věcí jsou některé tyto sazby uvedeny, ale v jiných jazycích než českém. Některé další užitečné informace k zjišťování nároků v jednotlivých státech EU lze najít i na internetových adresách www.europa.eu.int nebo www.euroskop.cz. 

Častým dotazem je, jak se problematika vyslání dotkne řidičů kamionové dopravy, kteří cestují do různých států EU. Podle našeho názoru je třeba tyto řidiče vybavit tiskopisy E 101 a E 128, aby mohli prokázat, že podléhají právním předpisům státu, na jehož území je sídlo podniku. V tomto případě by se podle našeho názoru u nich nemuselo sledovat dodržení minimální mzdy atd. na území států, do kterých cestují, protože podmínku pobytu jednoho měsíce resp. 22 dnů, nemusí splnit v žádném státě EU za celých 12 měsíců. I v případě splnění této podmínky, si nedovedeme představit techniku sledování doby pobytu v jednotlivých státech, kterými zaměstnanec projíždí. 

Vyslání zaměstnance ze státu EU do ČR

     V celé části se dosud hovořilo o vyslání zaměstnance z ČR do státu Evropské unie, stejný postup by měl být uplatněn v případě, že za prací do ČR bude vyslán zaměstnanec ze státu EU. Tzn., že by nám měl skutečnost, že je vyslán, prokázat formulářem E 101 a my za něho nebudeme odvádět pojistné na sociální zabezpečení. Pokud by potřeboval poskytnout nezbytnou zdravotní péči na území ČR, měl by se ve zdravotnickém zařízení prokázat formulářem E 128. Při hodnocení toho, zda jsou nároky na délku pracovní doby a odpočinku, na dovolenou, minimální mzdu apod. výhodnější v ČR nebo ve státě, ze kterého zaměstnanec přichází, bude třeba zjistit výši těchto nároků v příslušném státu a potýkat se s problémy popsanými výše.

3/ VÝKLAD MPSV K UZAVÍRÁNÍ DOBY URČITÉ S POŽIVATELI STAROBNÍHO DŮCHODU

     V současné době byl na internetu na stránce MPSV zveřejněn „aktualizovaný výklad“ k § 37 odst. 1 zákona 155/95 Sb. o důchodovém pojištění. Tento výklad se týká sjednávání doby určité s poživateli starobního důchodu, nejdéle na dobu jednoho roku. Pro nás důležité jsou tyto části, které citujeme:

„Za sjednání pracovněprávního vztahu na dobu určitou, nejdéle na dobu jednoho roku, lze pro účely důchodového pojištění považovat i změnu dosavadního pracovního poměru sjednaného na dobu neurčitou na pracovní poměr sjednaný na dobu určitou, a to formou dohody o změně pracovního poměru (dodatkem k pracovní smlouvě ve smyslu § 36 odst. 1 ZP). Musí však přitom být zřejmé, že dochází ke sjednání změny dosavadního pracovního poměru uzavřeného na dobu neurčitou na pracovní poměr uzavřený na dobu určitou (přitom není podmínkou, aby dosavadní pracovní poměr byl v dohodě o změně pracovního poměru označen jako pracovní poměr na dobu neurčitou), přičemž tato doba určitá musí být jednoznačně vymezena a nesmí přesáhnout jeden rok. Není-li v dohodě o změně pracovního poměru uvedeno, od kdy se pracovní poměr mění z doby neurčité na dobu určitou, počítá se doba jednoho roku ode dne sjednání změny“.

Z tohoto výkladu vyplývá, že se již se zaměstnancem, který odchází do starobního důchodu, nemusí skončit pracovní poměr na dobu neurčitou a uzavřít nový na dobu určitou, nejdéle jednoho roku.

POZOR: pokud zaměstnavatel poskytuje při odchodu do starobního důchodu odměnu, je třeba stávající pracovní poměr skončit a uzavřít nový, jinak by se z této odměny muselo odvádět obojí pojistné. V zákonech o pojistném je totiž uvedeno, že se pojistné neplatí z plnění poskytnutého při prvním skončení zaměstnání po nabytí nároku na starobní nebo invalidní důchod.

Dále se ve výkladu hovoří o prodlužování sjednané doby určité se starobními důchodci:

„Dosavadní pracovní poměr sjednaný (změněný) na dobu určitou lze pro účely § 37 odst. 1 zákona o důchodovém pojištění prodloužit dodatkem k pracovní smlouvě jen tak, aby doba trvání tohoto pracovního poměru po prodloužení nepřesáhla ode dne, kterým měl pracovní poměr skončit, dobu jednoho roku; takto lze postupovat i opakovaně. Podmínka uvedená v § 37 odst. 1 (doba nepřesahující jeden rok) se sleduje nově ode dne, od kterého se pracovní poměr prodlužuje“.

Tzn., že do budoucna bude možno sjednanou dobu určitou prodlužovat dodatkem, ale doba prodloužení nesmí překročit jeden rok.

Oba tyto výklady platí také pro dohodu o pracovní činnosti uzavřenou s poživatelem starobního důchodu.

Dále je ve výkladu specifikováno, s kterými osobami nelze sjednat dobu určitou. Jedná se osoby, u kterých právní předpisy vylučují možnost sjednat pracovní poměr na dobu určitou, tj. u státních zástupců, u úředníků územních samosprávných celků nebo u některých vysokoškolských funkcí (§ 10 odst. 3 a § 28 odst. 4 zákona 111/98 Sb. o vysokých školách).

Poslední změna ve výkladu se týká přechodného ustanovení č. 5 zákona 425/2003 Sb., kde se nově doplnilo toto:

„Byl-li sjednán pracovněprávní vztah před 1. lednem 2004 na dobu určitou a měl skončit v roce 2004 před 31. prosincem, nebrání výplatě starobního důchodu v roce 2004, pokud bude takový vztah v roce 2004 prodloužen, nejdéle však do 31. 12. 2004“.

Tzn., že pokud byl s poživatelem starobního důchodu uzavřen pracovní poměr např. od 1. 1. 2003 do 30. 6. 2004, může se tento pracovní poměr prodloužit do 31. 12. 2004, aniž by poživateli tohoto důchodu byla pozastavena jeho výplata.

4/ ZMĚNA V NV 108/94 SB., KTERÝM SE PROVÁDÍ ZÁKONÍK PRÁCE

     Nařízením vlády 342/2004 Sb. se mění § 21 NV 108/94 Sb., kterým se provádí zákoník práce. Vložení nového odstavce 3, který zní

„(3) Poskytne-li zaměstnavatel zaměstnanci pracovní volno za účelem vyslání národního experta do instituce Evropské unie, do jiné mezinárodní vládní organizace, do mírové záchranné operace nebo za účelem humanitární pomoci v zahraničí, přísluší zaměstnanci náhrada mzdy ve výši průměrného výdělku. O poskytnutí pracovního volna zaměstnavatel vydá zaměstnanci písemné potvrzení, v němž uvede údaj o délce trvání pracovního volna. Délka takto poskytnutého pracovního volna nesmí přesáhnout dobu 4 let“.

Z tohoto nového odstavce vyplývá, že pokud poskytnu pracovní volno za účelem vyslání národního experta do instituce EU, musím mu vyplatit náhradu mzdy ve výši průměrného výdělku. Poskytnutí tohoto volna ale není povinné, takže pokud nebude zaměstnavatel souhlasit, nikam zaměstnanec vyslán nebude. Mezi námi kolik zaměstnavatelů zaměstnává národní experty?

Účinnost této změny je od dne vyhlášení, tj. od 3. června 2004.

5/ SDĚLENÍ MPSV 311/2004 SB.

     Tímto sdělením vyhlásilo MPSV částku odpovídající 50% průměrné měsíční mzdy v národním hospodářství za kalendářní rok 2003 ve výši 8400 Kč. 

Tento údaj se použije pro účely státní sociální podpory a sociální potřebnosti, kde se u osob samostatně výdělečně činných jako příjem z podnikání uvede minimálně částka odpovídající 50% průměrné měsíční mzdy. Tzn., že žadatel o dávku státní sociální podpory, který podniká, bude muset jako příjem z podnikání uvést částku 8400 Kč, i když v roce 2003 hospodařil se ztrátou. Díky tomuto opatření nevznikne některým OSVČ nárok na přídavek na dítě, na sociální příplatek nebo na příspěvek na bydlení.

Tato částka se poprvé použije při zjišťování příjmů za rok 2003 pro přídavek na dítě. Pro příspěvek na bydlení a sociální příplatek se částka 8400 Kč poprvé použije za III. čtvrtletí 2004.

6/ ÚPRAVA ODMĚN ZA VÝKON FUNKCE ČLENŮM ZASTUPITELSTEV – PLATÍ POUZE PRO OBCE!

     Nařízením vlády 337/2004 Sb. se zvyšují odměny za výkon funkce členům zastupitelstev. Výši odměn pro členy zastupitelstev obcí a měst najdete v příloze tohoto čísla. Odměny vypočtené podle tohoto nařízení se zaokrouhlí na celé desetikoruny nahoru. 

Podle přechodných ustanovení se

· odměny vypočtené podle tohoto NV poskytnou poprvé za měsíc květen 2004. 

· uvolněným členům zastupitelstev se do 30. 6. 2004 poskytne za období od 1. 1. 2004 do 30. 4. 2004 rozdíl mezi výší měsíčních odměn podle dosavadní právní úpravy a výší měsíčních odměn podle tohoto nařízení; obdobně je možno postupovat, jde-li o neuvolněné členy zastupitelstva.

· uvolněným členům zastupitelstev náleží v první polovině roku 2004 další odměna ve výši desetiny částky, na kterou by jim jinak vznikl nárok. Neuvolněným členům se může v první polovině roku 2004 poskytnout další odměna ve výši desetiny částky, kterou by jim bylo možno poskytnout.

7/ ZMĚNY V ZÁKONU O DŮCHODOVÉM POJIŠTĚNÍ, V ZÁKONU O POJISTNÉM NA SOCIÁLNÍ ZABEZPEČENÍ A V ZÁKONU O ORGANIZACI A PROVÁDĚNÍ SOCIÁLNÍHO ZABEZPEČENÍ

     Zákonem 281/2004 Sb. se mění zákon 362/2003 Sb. o změně zákonů souvisejících s přijetím zákona o služebním poměru příslušníků bezpečnostních sborů. Pro naši práci jsou důležité tyto změny:

· v zákonu 582/91 Sb. o organizaci a provádění sociálního zabezpečení

     Vypuštěním věty druhé v § 42, která zněla „Organizace jsou dále povinny potvrdit občanu, který má nárok na starobní důchod, výši příjmu z výdělečné činnosti pro účely souběhu starobního důchodu s příjmem z výdělečné činnosti“, odpadne zaměstnavateli povinnost potvrzovat příjem poživatele starobního důchodu, protože výše příjmu při pobírání starobního důchodu již není limitována.

     V § 48 odst. 1 písm. e) se doplnila povinnost osobám samostatně výdělečně činným, které jsou poživateli částečného invalidního důchodu nebo rodičovského příspěvku, oznámit příslušné OSSZ den, od kterého nemají nárok na výplatu ČID nebo rodičovského příspěvku. Tato změna je provedena z toho důvodu, že poživatelé ČID a rodičovského příspěvku budou po dobu jeho pobírání osobami vykonávajícími tzv. „vedlejší samostatnou výdělečnou činnost“ (viz dále).

· změny v zákonu 155/95 Sb. o důchodovém pojištění
v § 9 odst. 6 se mezi osoby, které vykonávají tzv. „vedlejší samostatnou výdělečnou činnost“ zařadili osoby, které měly nárok na částečný invalidní důchod a osoby mající nárok na rodičovský příspěvek. Z toho vyplývá, že tyto osoby nebudou muset platit pojistné na SZ ve výši jako ostatní OSVČ, které mají podnikání klasifikováno jako hlavní samostatnou výdělečnou činnost. 

Podle přechodných ustanovení k tomuto zákonu se osoby, které měly nárok na ČID nebo rodičovský příspěvek, budou takto posuzovat již za období roku 2004. Pokud byla zaplacena záloha před nabytím účinnosti tohoto zákona ve výši jako z hlavní samostatné výdělečné činnosti, považuje se tato částka za přeplatek na pojistném, který se na základě písemné žádosti vrátí. V případě, že osoba s nárokem na ČID nebo rodičovský příspěvek nezaplatila zálohu, kterou byla povinna zaplatit nebo ji zaplatila v nižší částce, nepovažuje se tato částka za dluh a penále, které by vzniklo na základě tohoto dluhu se promíjí.

· Změny v zákonu 589/92 Sb. o pojistném na sociální zabezpečení
V § 13a se zpřesnily některé podmínky pro placení záloh na pojistné na SZ osobami samostatně výdělečně činnými. U prokazování vedlejší samostatné výdělečné činnosti se doplnilo, že musí být také prokázána. Doložení se nevyžaduje u starobního nebo plného invalidního důchodu, pokud byl přiznán ČSSZ.

Účinnost tohoto zákona je stanovena na den vyhlášení, tj. dne 7. května 2004.

8/ ODPOVĚDI NA DOTAZY

Oprava dotazu 70/04 – odpověď na tento dotaz by platila pouze v případě, že by se nejednalo o ženu pečující o dítě mladší než 7 let. Jelikož se však o ni jedná pojistné na VZP by se neplatilo, protože je za ni plátcem pojistného stát (§ 7 odst. 1 písm. l) zákona 48/97 Sb. o veřejném zdravotním pojištění). Tímto se všem čtenářům za chybu omlouváme.

71/04 V naší organizaci srážíme odborové příspěvky zaměstnancům při zúčtování mzdy. Jde nám o to, jestli se příspěvek sražený ze mzdy za prosinec 2003 a odvedený na účet odborů dne 10. 1. 2004 zahrne do potvrzení o zaplacených členských příspěvcích za rok 2004?

Podle § 15 odst. 14 zákona 586/92 Sb. o daních z příjmů je možno „odečíst zaplacené členské příspěvky člena odborové organizace……Takto lze odečíst částku do výše 1,5% zdanitelných příjmů, maximálně však do výše 3000 Kč za zdaňovací období“. Vzhledem k tomu, že zdaňovacím obdobím je kalendářní rok, jedná se tudíž o příspěvky zaplacené v kal. roce, který začíná měsícem lednem a končí prosincem. Tzn., že se zahrnou až příspěvky sražené ze mzdy za měsíc leden 2004.

72/04 Zaměstnanec byl v pracovní neschopnosti do 8. 6. 2004. Tento den měl nastoupit ve 22,00 hod. na noční směnu, která byla již první směnou dne 9. 6. (tudíž středeční), protože v naší organizaci nastupuje v týdnu jako první směna v neděli ve 22,00 hod. Je nám jasné, že kdyby zaměstnanec nastoupil již dne 8. 6. došlo by k porušení léčebného řádu. Jak máme ale vyřešit problém s tím, že zaměstnanci budou chybět hodiny k naplnění fondu pracovní doby?

Vaše úvaha je zcela správná, zaměstnanec by mohl opustit místo, kde je v pracovní neschopnosti až po půlnoci. Pokud by se nemohl na své pracoviště dostat (což je díky dopravní obslužnosti v této době velice pravděpodobné), bude se jednat o překážku v práci na straně zaměstnance (§ 128 odst. 1 ZP a § 21 odst. 2 NV 108/94 Sb.). V tomto případě se může zaměstnanec se zaměstnavatelem dohodnout, že takto zameškanou dobu napracuje, nebo si za tuto dobu může vyčerpat náhradní volno za práci přesčas nebo za práci ve svátek. 

73/04 Zaměstnanec utrpěl pracovní úraz dne 14. 5. 2004 a pracovní neschopnost trvala do 28. 5. 2004. Jaké bude rozhodné období pro výpočet nemocenské a jaké pro výpočet průměrného výdělku před vznikem škody? Slyšeli jsme, že v obou případech se vychází ze stejného rozhodného období. 

Pro výpočet nemocenských dávek bude podle § 18 odst. 2 zákona 54/56 Sb. o nemocenském pojištění rozhodným obdobím období 12 kalendářních měsíců před kalendářním měsícem, ve kterém vznikla pracovní neschopnost, tj. od 1. 5. 2003 do 30. 4. 2004. Pro výpočet průměrného výdělku před vznikem škody je třeba postupovat podle § 17 zákona 1/92 Sb. o mzdě. Jestliže zaměstnavatel nemá v KS nebo ve vnitřním předpisu stanoveno, že rozhodným obdobím je předchozí kalendářní rok, je-li to pro zaměstnance výhodnější, je rozhodným obdobím předchozí kalendářní čtvrtletí. 

74/04 Uzavíráme se zaměstnancem dohodu o provedení práce na dobu 3 měsíců a předpokládaná odměna bude 12 tis. Kč. Máme dotaz, zda je výhodnější vyplácet zaměstnanci odměnu po částech dle postupu prací (např. 4000 Kč měsíčně) nebo ji vyplatit až po skončení prací a využít § 38h odst. 6 zákona o daních z příjmů – tj. vypočíst zálohu tak, jako by byla vyplacena v jednotlivých měsících?

V případě, že v dohodě bude sjednáno, že část odměny je splatná již po provedení určité části pracovního úkolu a tento zaměstnanec nemá u zaměstnavatele podepsáno prohlášení k dani, je výhodnější vyplácet průběžně části odměny, u kterých bude možné použít způsob zdanění do 5000 Kč 15% srážková daň. V případě výplaty až po skončení prací, nelze použít způsob zdanění 15% srážkovou daní u příjmů do 5000 Kč. Jestliže zaměstnanec nemůže na tuto dohodu podepsat prohlášení k dani, je výhodnější vyplácet průběžně části odměny.

75/04 Zaměstnanec byl vyslán vlastním vozidlem na pracovní cestu od 7. 6. do 9. 6. 2004. Po jejím skončení nám předložil doklad o čerpání PHM ze dne 8. 6. Jakým způsobem mu máme proplatit náhradu za PHM?

Podle § 7 odst. 5 se při výpočtu výše náhrady vychází z ceny PHM zaměstnancem prokázané. Jestliže zaměstnanec na den 7. 6. neprokázal cenu PHM, náleží mu náhrada vypočtená z průměrné ceny PHM stanovené vyhláškou MPSV. Za den 8. 6. je možno použít již cenu prokázanou a pokud mu takto načerpané PHM stačily i na den 9. 6., použila se tato cena i na tento den.

76/04 Zaměstnanec měl u nás uzavřen pracovní poměr na dobu určitou a utrpěl pracovní úraz. Jakým způsobem a po jak dlouhou dobu bude tento pracovní úraz odškodňován?

Podle § 34 NV 108/94 Sb., kterým se provádí ZP, náleží zaměstnancům, kteří utrpěli pracovní úraz v pracovním poměru sjednaném na dobu určitou, náhrada za ztrátu na výdělku vždy jen do doby, kdy měl tento pracovněprávní vztah skončit. Po této době přísluší náhrada jen, lze-li podle okolností důvodně předpokládat, že postižený by byl i nadále zaměstnán.

77/04 Zaměstnankyně je těhotná a má rizikové těhotenství, od měsíce února pobírá nemocenské dávky. Předpokládaný den porodu je v září a zaměstnankyně by si chtěla přes největší vedra vybrat řádnou dovolenou. V organizaci se propouští. Mohlo by u ní dojít ke skončení pracovního poměru v době čerpání dovolené na zotavenou?

Podle § 48 odst. 1 písm. d) ZP nelze dát zaměstnankyni výpověď v době, kdy je zaměstnankyně těhotná. Z toho vyplývá, že si zaměstnankyně může vyčerpat řádnou dovolenou bez jakýchkoliv negativních důsledků.

78/04 Zaměstnanec pracoval dne 8. 5. v sobotu. Jelikož je u nás rovnoměrně rozvržená pracovní doba na pondělí až pátek, jednalo se u něho o práci přesčas. Kromě toho poskytujeme za práci v sobotu a neděli příplatek ve výši 30% průměrného výdělku. Kolik zaplatíme tomuto zaměstnanci?

Zaměstnanci náleží za práci dne 8. 5. dosažená mzda a náhradní volno v rozsahu práce konané ve svátek (pokud se nedohodnete na příplatku ve výši průměrného výdělku místo NV), kromě toho mu náleží příplatek nejméně ve výši 25% průměrného výdělku za práci přesčas (pokud se nedohodnete na čerpání NV místo příplatku) a příplatek za práci v sobotu,  který máte uveden ve vnitřním mzdovém předpisu (pokud jeho poskytnutí není podmíněno tím, že se nejedná o práci ve svátek nebo přesčas).

79/04 Jsme organizace, která odměňuje zaměstnance podle zákona o platu a naše zaměstnankyně dostala výpověď pro nadbytečnost, která měla skončit dne 30. 4. 2004. Tato zaměstnankyně je ale od 30. 4. v pracovní neschopnosti, která dosud neskočila (dotaz ze dne 7. 6. 2004). Bude mít zaměstnankyně nárok na další plat?

Podle § 11 NV 330/2003 Sb. náleží další plat zaměstnanci, který odpracuje v příslušném pololetí alespoň 65 dnů, neskončí-li pracovní poměr před 31. 5. Vzhledem k tomu, že Vaší zaměstnankyni skončí pracovní poměr podle § 48 odst. 2 ZP až uplynutím zbývající části výpovědní doby po skončení pracovní neschopnosti, bude podmínka skončení pracovního poměru po 31. 5. splněna. Rozhodující pro výplatu dalšího platu bude skutečnost, zda odpracovala 65 dnů, pokud ano, má nárok na výplatu dalšího platu.

80/04 Náš zaměstnanec pracuje na hlavní pracovní poměr, jeho pracovní doba je od 6 do 14 hodin. Může tento zaměstnanec u nás ještě pracovat ve vedlejším pracovním poměru s pracovní dobou od 14.30 do 18.30 hod.?

S tímto zaměstnancem můžete uzavřít tzv. vedlejší činnost dle § 71 ZP, pokud se bude jednat o práce jiného druhu než byly sjednány pro hlavní pracovní poměr a doba na kterou byly sjednány bude kratší než stanovená týdenní pracovní doba. Práva a povinnosti vyplývající z několika pracovních poměrů se podle § 69 ZP posuzují samostatně.

81/04 Naše zaměstnankyně nastoupila do zaměstnání při pobírání rodičovského příspěvku. Má nárok na dávky při ošetřování člena rodiny na dítě, na které pobírá rodičovský příspěvek?

Vzhledem k tomu, že této zaměstnankyni nástup do zaměstnání zakládá účast na nemocenském pojištění, má nárok na uplatnění podpory při ošetřování člena rodiny. Rodičovský příspěvek není dávkou plynoucí z nemocenského pojištění, ale  dávkou státní sociální podpory.

Dnešní pozdrav od pana Murphyho se týká „tvůrčí činnosti“
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